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O skolák ról.

( F o ly t a t á s . )

b )  ?iTé p o s k o l n .

Néposkolák szükségéről, üdvös hatásáról, 
ma m ár senki nem kételkedik. Ezekrő l, még 
dicsőbben mint honvédi rendszeréről, van el
híresztelve Poroszország. Ezeknek hiánya az az 
egy, miért pirul a’ méltán büszke Albion; ’s a’ 
hiú az önhitt F rank , kémet küld ki ezeknek el-1 
lesésére az alá nézett, mondhatnám gyü/őlt Né
met földre. Egész Európa egygyé olvadt Fölszó— 
lalása után , részint viszhang képen , részint ösz- 
tőn ileg , neposkolák szüksége, és ismét népos
kolák szüksége egyik jelszó a’ nem kevesek kö
z ö t t ,  mellyek a \  Magyarhon békés harezának 
zászlóján is lobognak; ’s ha valahol, ' itt való
ban „vox populi vox dei.“  Csak a’ „mikénl“ ez 
a’ fatális rövid szócska, m ellytől, mint a’ szem
be hullott porszemtől függ: legyen-é vagy ne 
legyen világ, ez csinálja itt is a’ nehézséget. Mi
ként állítsunk, miként rendezzünk néposkolákat, 
ihat is the question!

Miként arat az em ber?  ■— Sarlót veszeti, 
kimenyen a’ mezőre ’s a’ t. ? —  Korán sem , 
hanem szánt és szánt és szánt, és vet először, 
a’ többi legkönnyebb minden ’sattöbbik köztt. 
—  I t t  is előzmény kell, ’s az előzmény itt  is 
e’ kettőből á ll:

L A dolog jelen állásának , a’ status q u o -  
nak minden oldalroli, részletes ösmerete. Hány 
lakója, hány helysége, ’s ezekben hány népos
kolája van Erdélynek ? és ezek mi alapon nyu -

gosznak , mi rendes és réndkiviili jövedelmek ál
tál biztosúvák ? honnan és miként vétetnek »’ 
tanitók?—- ezek mit tanitnak, miként és milly 
sükerrel? milly felügyelet és kormányzat alatt 
állanak, eléhaladást vagy hátralépést mútatnak-é 
a’ már létező oskolák? az új ivadék hányad’ r é 
sze éli üdvöket? ’s a ’ t. ’s a ’ t.: i l l y ' ’s még száz 
ide taVtozó kérdésekre, ki az ki Erdélyben, csak 
némi hitelességgel, némi általánossággal is fe
lelni tu d n a ! En részemről kereken vallom azt is 
hogy nem tudok , azt is hogy tudom hogy sen
ki nem tud. —  ‘

2. H e ly e s ‘nézetek és pedig a’ nagy tömeg
re kiható helyes és higgadt nézetek néposiolak 
szükségéről, ezé íjáról, hatásáról, ezeken alapuló 
(köz- részvét, óhajtása, mondhatnám, sóvárgása a  
nélkülözőit jónak , ’s helyes fogalma a’ léte
sítés legegyszerűbb , de mellőzhetetlen eszközei
rő l?’s föltételeiről. A’ legjelesebb- vezérek sem 
vívnak ki győzedelmei, ha a’ sereg nagy töme
ge kedvvel ’s elszántsággal nem segíti törekvé
seiket. •

Azért egyesület, népnevelési egyesület, melly 
létesítse az előzményeket , ez az eszme melly— 
re itt is és ismét meg ismét visszatérek. — Mi
kor egy illy egyesület czélszerüen- rendezett ,  ’s  
buzgón folytatott munkássága által, a’ hon kö
zönsége tisztába jön néposkolaí ügyünk állása, 
hiánya, szükségei felő l, ekkor és csak ekkor le
he t,  ’s tehát csak akkor kellend a’ „m ikéntnek^ 
is részleteibe bocsátkozni.—■ Beszélni szépen és 
hévvel és lelkesen beszélni most is sokat lehet
ne-  ’s nem volna bajos javaslatokat is adni, 
mellyekben tenger jó eszme legyen központosít-



' a ; inért hiszem akárki néhány forinttal -meg
szerezheti ’s egy kevés idő reáíorditással kivo
natba szoríthatja Gousint, vagy Broughamot, 
Krögert vagy Schvvarzot, sőt egy pár héti for
dulással Poroszhon valamellyik kerületében, jog- 
szint válthat magának „saját tapasztalatival1* lep
ni meg bámészkodó honfitársait, ’s foganatosít
sd tanúságait.—  Igen is javas!ani bővön lehet; 
<ie nem az az étel ön t  erőt izmainkba ’s idéz 
udjt és egésség bíborá t arczáinkra, mellyet hal
mozott tállal élőnkbe r a k t a k —  ha nincs étvá
gyunk h o z z á ; *>még nem is az , mellyet bár mi
ként letoltunk to rk u n k o n ; hanem csak az mely- 
J) et megrágtunk , megemésztettünk , melly ben
nünk nedvvé és vérré  változott.—  Fogékonysá
got tehát u ra im ! minél terjedtebb fogékonysá
got az üdvös javaslatok iránt eszközöljetek előbb, 
tűzzétek ki jól a ’ dolgot mig tálalnátok ., ’s min
denikre idő kell; vegyétek azt magatoknak ’s 
használjátok. — Népnevelési egyesület,'ismét nép
nevelési egyesület ! ’S i t t  talán úgy fog tetsze
ni , én is beszédim határához érkeztem , mert 
miután a’ népnevelési egyesület van indítványoz
v a ,  a’ többi ot t ,  vagy űz év múlva, a’ felvi
lágosult közönség szine e lő t t ,  lesz ehnonda'ridó. 
’S valóban szorosan tekintve a’ dolgot úgy is.van. 
De másfelől a’ messzi határú munkásságnak is 
kell kiinduló arány , ’s ez ha talán különböző 
is a ttó l, inelly a’ czélhoz jutásé lesz, szüksé
ges volt íné« is mjnt Bárminő kezdete a’ moz
dulatnak. Legyen szabad tehát nekemis, m o s 
t a n i  átlátásom szerbit néhány vezér eszmét fej
teni fö l ,  néposkolák föladata aránya felől, 
csuk olly formán, mint acquis-t adnak a’ teke- 
asztalon,. melly maga nem számlál ugyan , de 
szükséges a’ számláló taszítások elkezdéséhez.

A’ néposkola sajátsága ’s minden más os
koláktól megkülönböztető bélyegeabban áll hogy 
feladatul nem a’ növendékek külön élet czéljok- 
ra ’s rendeltetésűkre készítését, ’s kiváltán arra  
szolgáló ösmeretekkel ellátását tűzi maga elejé
be , hanem csupán annyira törekszik, liogy a’ 
nagy tömeg egyeteme, testi és lelki épségben, 
s azon ösmeretekkel lépjék ki kebeléből élet

pályájára, mellyek társasági helyzetünk követ
kezésében mindenkinek mint embernek és pol
gárnak nélkülözhetetlenek az önállás azon mér
tékének megszerzésére, mekkorát tőle nem füg
gő körülmények ’s polgári viszonyok, -részére 
lehetségesének. —  N em  főldészeti, műipar osko
la tehát a z , nem alsó osztálya -a’ tudományos 
oskoláknak, hanem egy magában bévégzett egész, 
mellynek

lső  föladata testi épség megtartása, erősí
tése, gyakorlása.

2ik, értelmessé" fejlesztése, helyes elvek meg
gyökereztetése, józan észirány adása, ’s az em
lékezetnek és értelemnek ollyan és annyi ösme* 
retekkel gazdagítása, mellyek egyfelől helyheze- 
tének ’s viszonyainak állását voltaképpen fölvi
lágosítják , másfelől a’ 'közélet reá is kiható á- 
gaibun idegen gyámság alól fölszabadítják, ’s 
végre a’ mivelődés azon pontján , mellyre emel
kedett, megmaradni, vagy ön erején tovább is 
lépni képessé teszik, a’ néposkola növendéké is. 
Végre és föleg

3or üdvös erkölcsi arány adása, ’s vallá
sosság mélyen gyökeredztetése.

A ’ mi az e l s ő t  illeti: Futkározni, ’s mász
kálni, hajbászúdni ’s birkózni, szabadba utasí
tott életmódjánál fogva i s , nagyon szeret a’ p ó r -  
fiu. Ezen hajlamnak, elrendezett gymnaslicaí 
gyakorlatok által hasznos arányt adn i , minden 
tekintetben ’s a’ többek köztt, két eléggé figye
lemre nem m élta to tt , szempontból is felette üd
vös volna. Egyik a z ,  hogy a’ hon egykori véd- 
jcinek nagyobb száma, most rendetlenül, kö
zöttük pajzánkodik. Gyakorlott ’s használni ta
nolt erő érzete mind készebb mind jobb katoná
kat adna. Másik, hogy az állásnak, mozdulat
nak , ’s magatartásnak, azon fesztelen könnyű
sége , mellyet csak rendszerezett gyakorlat ké
pes megadni, nagyobb visszahatással van énünk
nek magunk ’s másoknak is irántunk való becs
lésére , mint gondolnék. Képzeljetek egy  népet, 
mellynek görnyedező állása, hatalmában nem 
álló idétlen mozdulatai, ’s bámész meredt né
zése minden nyomon magának ’s nektek azt ju t-



latjai eszébe hogy ti ros'zabb anyagból, elha
nyagolt m u n k áv a lszá n ta to k ra  készült kontár 
szerkezet: —  ’s egy mást ,• melly egyenesen áll - 
meg felemelt fővel , ’s villámló pillanattal sZem- 
be veletek, ’s pattanó mozdulatokkal önkényte
len rezzenésbe hozza a’ miveítebb puhát- ’s kér
dezzétek, vagy ha unnátok a’ nyílt feleletet, les
sétek el magatokban’s benne a’ lelkületet, m ely- 
lyel egymásra tekintetek: nem emberebbnekfog- 
jálok-é őt csak azért--közelállóbbnak hozzátok,, 
’s ő  többre jogosultnak, d e  többre is kötelezett
nek tartani magát? Az- ön és idegen életet an
nyiszor mentő úszást ,  a’ görög gymnasiumnak: 
olly méltatlanul elfelejtett küzdés, futás, hajítás- 
’s a’ t.ben versenyző gyakorla ti t , mind ide é r 
tem. S ő t  jós képzeletim még tovább ragadnak. 
Hallom kimondva, ’s látom valósulva hogy az 
oskola' nem félablaku szennyes füstös homályos 
négy falból áll, hanem egy térés k e r t ,  melly
nek termése a’ tanító anyag i,  ’s még szellemi 
jövedelmének is nagy részéi teszi. Az ő veze
tése ’s példája u tán ,  ügyességben, kitartásban 
versenyző munkások benne a’ növendékek. K é t
szeres eperfa sorok alatt elszórt méhkasokban 
gyakorlati oskolája áll ,  egy jövedelmes, könnyű 
’s gyönyörteli kereset-nemnek, legszebb példá
nya a’ szorgalomnak, ’s  a’ másik hasznos bo
gár  a ’ selyem hernyó i s , mint Poroszországban 
kiszabott foglalkodási tárgya az oskolának. —  
D e szinte elfelejtem, hogy részletekbe nem bo
csátkozni volt egyik föltételem; átmegyek te
hát a’ m á s o d i k  ponlrav

a) Beszéd nélkül az ember tuskó vo lna , 
erről senki nem kételkedik; de a’ beszéd egyik, 
kiegészítő nem e, az irás és olvasás nélkül is nyo
morék , ’s nyomorékabb mint kinek egyik sze
me hiányzik, mai viszonyaink között az sem 
szenved ellenmondást. Még nem olly' régi idő
ben ez elolt negyedfél századdal nem tudta ne - 
v é t , le im i az országbirája; ma Írástudatlan, kö
telességének j ó l meg nem felelhet a’ falubirá- 
ja ;  ’s azért m in t,  nem tudom hányadik spanyol 
constitutio, a polgári jogokat irás-  és olvasás 
tudáshoz kötötte vala, úgy rem ényiem , hogy tíz

év múlva Erdélyben sem fesz egy tiz éves nö
vendék is, ki irni és olvasni ne tudjon. í rn i  tisz
tán ’s ha lehet csinosan. Olvasni jó l ,  de

b) Ez a’ ,rj ó-i olvasni44 nálam nem keve
sebbet teszen, mint az iratban fekvő értelmet 
hangokban úgy adni vissza, hogy azt egy ide
gen ajkú is sejteni képzelje. Igen nagy feladat
nak tartjátok? ’s arra hivatkoztok, hogy ez a 
legmiveltebbek közölt is csakugyan kevesek sa
játja ? Úgy vagyon, mert mint a’ közélet egyéb 
ágaiban úgy tudományban is megszokott de ü -  
r e s ,  legalább a’ megszokás altató hatása által’ . O ö
üresekké vált phrasisok zsarnoksága alatt szen- 
derge nemünk fél éber álomban legújabb idő
kig. De ma' m ár hány szónak, melly pedig csu
pa puszta szó és mégis hatalmas vala, kér szá
m ot esteiméről jelen korunk , ’s a’ héj és kéreg 
alatt gyakran —  semmit nem taná l! Lesz bi
zonyára az olly sok széppel és nagygyal terhes 
közelebbi évtized a la t t ,  ki magyar nyelvtanban 
is valósitandja az olly egyszerű eszm ét, mellyet 
a’ Partlienoii irója előszavában kimondott,: „tisz
tába jöni a’ felől, miről és miként beszélünk,14 
rS~ez a’ nyelvtan tetszőleg hely esen beszélni, de 
tülájdonképen hely'esen gondolni, Ítélni ’s hö- 

vetkevletni, eszméinket egy más mellé, egvmás 
alá ’s egymás fölibe helyesen rendezni, tanitand ; 
’s  a’ szó és értelem egyitését, az ige testté (tu
lajdonképen lélekké) léteiét, le style cr est i’ 
homme-ot fogja létcsitni. Lesz más ki v  nyelv
tan t, néposkolák számára, alaposságának üres 
formulákkali felcserélése nélkül népszeriisitendi. 
’S  ez az illy eszméjü, ’s népszerű magyar nyelv
tan az egyetlenegy' concreto-abstract tanolmáriy 
mit néposkolában, a’ növendékek értelmének 
idomí mivelése végett bonosilni kívánok; mert

c) Számvetést igenis akarnék tanittatni an
nyit és talán tö b b e t ,  mint most az úgy neve
zett tudományos oskolákban kilenez és még né
hány' év alatt tanolni szoktunk, t. i. mind azt 
mi a’ köz életben eléforduló esetekre alkalmaz
ható; de ezt teljességgel nem a? legsubtiiisabb 
tudomány finomságaiba ereszkedve, hanem csu
pa közvetetlen practicai alkalmaztatás szempont-
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jából. Ellenben múlhatatlanul hozzá kapcsolnám, 
a’ geometriát, vagy ha a’ uév igen elretlentő- 
leg tudós, a ’ kiiltárgyakon élőnkbe ötlő terjedt— 
ségi formák ősmérletését, azoknak öszve- és 
fölmérését illető szabályokkal, ’s a’ rajzolás ele
meivel.

d) A’ szorosabb értelemben anyagi ösme- 
relek közöl, nem tudom  mellyiket sorozzame- 
lébb: a’ természetűek, mellyben mint emberek, 
vagy a’ bonnak, mellyben mint polgárok élünk, 
mind kettőnek parányiságunkat elnyelő, mind ket
tőnek még is kiegészítő tagjai ösmerletését. Az 
elsőnek bár  milly előszeretettel legyek is irán
t a , ’s bár milly fontos elemnek tartsa is azt min
den értelmes és nevelésben szavazattal biró em
ber néposkoláknál is ,  igen nagy terjedelmet még 
jó tova terjedő korig nem annyira óhajtani mint 
Ígérni nem merek. De csakugyan a’ szemünk 
lolnyitásával azonnal élőnkbe ötlő természeti je
lenségek ’s tünemények kielégítő magyarázatát, 
a’ practieai szempontból vezetett állat-ásvány, 
’s lőleg növénytant tervemből ki nem hagyha
tom. Ellenben a’ honnak physicai, társasági ’s 
polgári viszonyok tekintetében, minél terjedtebb 
’s részletesebb ösmertetését lényegesnek tartom, 
’s a’ külföldre, és ebben a’ nálunk létezőknek 
megfelelő viszonyokra, még most csak alkalom 
szerinti, ’s öszvehasonlító kiereszkedéseket aján
lanék , egy rövid bevezetés után a’ főldgömb 
álalános ösméretére, mellyben mintegy olly for
mán mint Brassainál volnának bészőve az imént 
említett természet ’s terménytani ösméretek, 
gyakorlati szemléltetéssel ] világosítandók. Végül

e) A rra  a’ felköltött eszméletü embernél 
mellőzhetetlen kérdésre is „mi történt a’ vilá
gon tegnap és az előtt“ kellene valamit felelni,

* De midőn egyfelől tartok tőle, hogy javaslóit 
tanitmányaira ellen már is az „igen sok“  vádja 
j a j duí f ö l ,  másfelől elgondolom , hogy vallásunk 
mellvnek népnevelésben legelső fontosságot tu
lajdonítok, históriai és pedig a’ história legel
ső eredetéig V ázo n  is túlható adatokon épül, 
sőt azokat mai állása szerint, kiegészítő elemül 
foglalja magában; önként jövök arra a’ javas

latra , hogy a’ világ történeteit neposkolábaú, 
tekintsük, ’s ösmertesstik^úgy v-ínint egy jóltévő 
isteni gondviselés szakadatlan lánczczal egybe
függő intézményeit az etnljeri nem erkölcsi t ö - , 
kélyesítésére ’s boldogítására, a’ vallás által. E r - ( 
r e  a’ lánczolatra fűzzük föl mind az t , mit a’ 
lefolyt idők tárából velők megösmertetni érde
kesnek ítélünk; csak honunk állását világitó 
eseményekre terjeszkedvén bővebben ki, nem 
i t t ,  hanem a’ honösméret szakaszában.

Jövök már a’ h a r m a d i k  ’s legfontosabb 
tárgyra , melly az erkőlcsiség és vallásosság. E’ 
kettő néposkolánál, nekem egy. Jól tudom u -  
gyan hogy az üdvös erkőlcs-irányt főleg szüléi 
oktatás és családi példa adja m eg , rend és fe
nyíték, gyöngéd ’s igazságos bánásmód, és pél
da és ismét példa tartják fo n , ’s erősbitik o t t 
hon, az oskolában ’s az életben*; ’s azé r^m ind -  
ezeket, mint önként értetődőket, szivére kö
töm a’ néposkola vezetőjének is : de netn felejt
h e te m , hogy mint minden külön szaku oskolá
nak,  úgy az átalános néposkolának is főarányát 
azon osztály egykori helyhezetélől ’s rendelte
tésétől kell vennie,mellyért fönáll, és ez a ’ nép; 
az a’ nép , mellyben mind azt mi emberben szent 
és isteni ’s mi által emberi társaság és polgár- 
zat lehetségest Ive van, nem öuelméletből kivont 
elvek, hanem csupán a’ vallás, ’s ennek őre  ’s 
depositoriuma az •egyház élteti. Néposkola— ér
tsük meg jól —  NEPoskola tehát nem lehet egyéb 
mint az egyház kiegészítő része, azon előintézel 
hol a’ nép megkapja az irányt, mellyet a’ nép- 
erkölcs szélesebb oskolai intézete az egyház 
nem vezet tö b b é , ez késő volna, hanem meg
tart, ó v é s  erősít. —  Néposkolábaa ezért túlnyo- 
mólag szükséges elem a’ vallásosság, ’s ennek 
mind belső mind külső eszközök általi erősíté
se. Innen

a) Azoknak mik a’ vallás lényegét teszik ,
V mikben az a’ legphilosophibb szempontból is 
egy jelentésű az erkőlcsiséggel, nem tudok e -  
lég meleget, buzgosagot, akarnám mondani, is
teni ihletést óhajtani a ’ tanítónak.

b) Kívánom az oktatás és szabályok síiké-



resitésének múlhatatlan feltételeit is, a’ szelid- 
séget, igazságosságot, gyöngéd bánást’s példányul 
Szolgáló maga viseletét, de

c) Megadom jogait annak is mi csak kül
ső csak köntös, de fejledtségünk jelen stádiu
m áb a n , ' ' ’s talán örökre is mellőzhetetlen szük
ség l e s z —  vallásra nézve emberek között. J e 
lesen v

1) A’ Deposkolát, még egyszer mondom 
N EPoskolát, egyházi intézetnek, sőt az egyház 
egyik kiegészítő elemének, a’ néposkolai tanitót 
egyházi hivataloskodónak, ’s annál ki az örege
ket tanitja , akár fontosság akár tekintetre néz
ve nem alább állónak, akarom tekintetni.

2) Hőgy e’ nézetnek valóság feleljen meg, 
a’ néposkolát egyházi igazgatás fölügyelele ’s 
kormányzása alá rendelem , a’ polgári hatalom 
ellenőrködő befolyását, mi önként értődő erre 
is szint úgy mintáz egyházra álalában fönhagyván,

5) Minden növendéktől a’ vallás hitczikke- 
lyeinek, szertartásainak pontos ösméretét, külső 
isteni tisztelet folytonos gyakorlatát megkívánom.

4) Azon vallásos felekezeteknél, mellyek 
a; szent könyvtől a’ hallgatókat el nem zárják, 
azt szorgalmatosan olvastatom. Végre

d) Ez egy tárgyban a’ néposkola habárait 
a’ növendék és serdülő koron túl ’s bizonyos 
tekintetben a’ férfi ko rra ,  de miveltségiink ál - ,  
lásához képest lehál ott is gyermekekre, kiter
jesztetni óhajtanám; nem másként hanem úgy 
mint honunk a’ szász nemzetnél egy sok üdvös 
eredménynyel igazolt példányban élőnkbe tün
teti. O t t ’smint lutheránus (Erdélyben =  Szász) 
etgyházi igazgatás alá tartozó helységben, Vízak
nán szülötte városomban i s , a’ nőtlen ifjak ’s 
hajadon leányok a’ helybeli öregek egyházi ta
nácsának ( presbyterium ) fölügyelete alatt szep
lőtlen erkölcs és hir egyesületeit alkotják. Ki
hez mocsok vagy gyanú f é r , a’ társaságból ki- 
tiltatik, ’s közös mulatságokban részvevő nem 
lehet. Az ingadozók megintetnek, a’ hibázok m eg- 
dorgáltatnak, a’ vétkezők megfenyittetnek, ’s 
mind az egyházi elöljárók által, kik a’ meglett 
koruakat ’s házas társakat is czivakodás vagye-

gyéb közbotránkozlatás eseteiben, megszólítják, 
intik, feddik, ’s közbecslésre ható büntetések
kel fenyítik is. Hierarchia és türelmetlenség, skót 
covenant ’s divina humanis miscuit —  jut esze- 
tökbe, ’s foljajduitok ? —  Népgyámság kell mig 
van szükség r e á , mig a’ nép de facto k iskorú , 
’s csak azért m er t  béhunyt szemmel nem  o ly- 
lyannak akarjuk tekinteni, még nem szűnt meg 
az lenni. Szász földön legalább, tapasztalás sze
rin t ,  illy intézmények, rend , erkölcs, ’s Hie
delem, ’s a’ mi ezekkel kapcsolatban áll, szor
galom ’s tehetőség tekintetében is felette üdvö
söknek mutatkoztak , ’s czélszerü voltuknak lég- 
eldöntőbb bizonyságát nem kétlem, idő folytá
val elhozandják— azt hogy magok magokat fe
lesleggé tegyék.

És m ár innen vissza tekintve, hányán igen, 
vagy inkább hányán nem fogják mondani: Sok  
különös mellett van némi figyelmet érdem 'ő  is 
beszédeidben, de ismét előttünk emelkedik a’ 
hajótörés három kősziklája u. m. ( a ’ közmél- 
tánylat szükségét itt nem is em lítve) alkalmas 
tanítók hiánya, a’ pénz, ’s mi ezekhez járul, ké
zi könyvek nem léte ; mert oskola, ’s még leg- 
tulzottabb eszményhez közelítő tanító is , fegy
vertelen had és üres marku vitéz, de

a) tanítókról, kiknek mint első szükségnek, 
előállítására más boldogabb országok külön in
tézeteket a lapítottak, körülményeinkhez Képest, 
mint fönebb é riu tém , szóljunk a’ tudományos 
oskolák rendszeresítésével kapcsolatban; mert mi 
most ezeknek Seminariumát csak ott kiszakasz- 
tandó táblácskában létesíthetjük.

b) Költségről, beszéljünk bővebb ’s rész
letesebb kiereszkedéssel, az egyesület kebelében, 
’s legyünk jó reménnyel a’ kormány és közön
ség legtisztább Önérdekök iránti fölvilágosulása 
felől. Vegre

c) Könyvek,  czélszerü könyvek dolgáért 
valóban leginkább aggódom; mert Hlyeket nőm 
Edvi Illésnek, hanem Európa ’s a’ hon legmé
lyebb, legmagasabb ’s leglerjedtebb nézetű em
bereinek, egy gr. Széchenyinek, vagy Kossuth
nak, vagy Fáynak kellene irn i;  de jutalmak ,



fölszólitásak, föleg pedig léte iének , ’s elkezdett kivül ügyes volt * ügyes mint az ördög. Tatár 
’s tettleg bébizonyuló sükerrel folytatott m űn- öltönye mindég szakadtas, tele foltokkal, de fegy- 
kásságának tömérdek hatása által, itt is sokatr vere ezüstel kirakva. És íovaf hires volt az e- 
’s tán csudát— valóban szinte az is kell—‘ esz- gész Kabardában,—  ’s ám jobb lovat annál kép- 
közlend az egyesülés. A zért  még egyszer, de zelni sem lehetett. N em  hiába irigy lé minden 
nem utoljára népnevelési egyesület! népnevelési rablólovas, ’s nem egyszer próbálták ellopni, 
egyesület ! csak nem sült el. Mintha most is előttem állna

És i t t ,  Ítéleted szerint kétségkívül igen is 
sokra terjedő közléseim elsőjét bévégezvén, pár 
hétre búcsúmat veszem tőled nyájas olvasó tár
sam ! majd egy másodikban arról mit rövidség 
okáért, műoskolának neveztem , ’s végül felsőbb 
tudományos intézetekről közlendő értekezésem
hez türelmed új erőre pihenésének időt engedvén.

Szász Károly.

A ’ c s e r k e s z  leány.
A > Orosz Kovella.

(Folytatás.)

—  ’S  valóban, szép volt B ié la! magos terme
tű, sugár, fekete szemei mint egy hegyi zergének; 
behatottak azok az embernek a’ leikéig. Pecsó- 
r in ,  egészen elmélyedve, nem vonta el szemeit 
ró la ,’s az is némellykor oldalvást lopva pillantott 
feléje. Csakhogy nem egyedül Geczi legelteté sze
meit a’ kellemes főnök leányon; a’ hajlék szegleté
ből kél más szem is villogott rá, mozdulatlan, lán
golva. Jól megnézvén, régi ismerősömet Kász- 
bicsot találtam. O ,  tudja ö n ,  nem volt sem ol- 
]yan , hogy barátunknak mondhatnék, sem oly- 
lyan , hogy nyilván ellenünk le t t  volna. Sok 
gyanú volt r á ,  noha semmiféle roszról nem 
lehete vádolni. Gyakron jött hozzánk a’ várba 
juhokkal, ’s olcsón árul t a,  csak soha sem akart 
alkunni, mit legelőbb k é r t , megkellett a dn i , —  
készebb lett volna fejét levágatni, mintsem, a -  
lább hagyja- Mondták, háta m ögé, hogy szeret
né a’ Kubánon túl némelly elleneinkkel czim- 
borálni:, ’s igazán úgy is nézett ki mint egy 
ra b ló ;  a l a c s o n y s z i k á r , szélesvállu. . .  De rend-

az a’ ló: fekete mint szurok, lábai karcsuk, 
kem ények ,.’s szemei nem roszabbak mint a’ 
B iéláé; és minő erő ! ötven versztnyire elfutott 
egy húzómban; ’s mint bétanítva! —* m in tegy  
jó kutya ment ura u tá n , sőt még szavát is ös-  
m érte! Igazi r a b ló - m é n ! . . . .

Ma sötétebb vala Kászbics mint m áskor, 
’s észvevevém , hogy köntöse alatt vért-üm ög 
volt. „Nem hiába van ez a’ vért-ümög rajta 
gondolám: bizonyosan valamit forral magában.

—  A’ hő szobából kimenék a’ hivesre. Éj 
boritá már a’ hegyeket , ’s köd borongott a’ szirt- 
nyilásokon. A’ szin alá fordulók hol lovaink ál
lottak, megnézni van é abrakjok, ’s aztán sze- 
tpesség soha sem ár t ;  derék lovam volt, ’s nem 
egy kabardai vette volt már szemügyre.

; ■“  Egyszerre beszédet hallok; egyik szóló
ra mindjárt rá ismertem: Aszamát volt ez, gaz
dánkéba; a’ másik gyérebben szólott ’s halkab
ban. „Miről csevegnek ?“  gondolám: „talán csak 
nem az én lovamról ?“  Lekuporodtam a’ sövény 
mellé , ’s fülelni kezdék, hogy egy szót is el 
n e  veszítsek.

„Szép lovad va n ,  Kászbics! “  monda A -  
szamát; „ha ú r  volnék a’ házban ’s volna há
romszáz kanczám , felét érette adnám. “

—  „ A b á ,  K ászb ics!‘‘ gondolám, ’s eszem
be jutott a’ pánczéling.

- - I g e n ,  felele Kászbics, kevés hallgatás u -  
t á n ; nincs ennek párja egész Kabardában. Egy
s z e r , —  a’ Tereken túl történt, —  kimentem czim- 
boráimmal muszka lovakat rablani; nem sült 
el , szaladnunk kellett, merre csak lehetett. Már 
baliám hátam megett a’ kozákok, ord ításá t,  ’s 
előttem sürü erdő. Leguggodtam a’ nyeregbe, 
Alláhra bíztam magamat, ’s legelőször éltem
ben bántottam meg lovat korbácscsal. Mint
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egy m adár , szökdelt el az ágak közit; éles tüs
kék szaggatták ruhám at, púja szilágak csapdos- 
tak arczul. Lovam á tugro tt  a’ tüskökön, szét 
szaggatta mellyével a ’ bokrokat,  golyók zúgtak 
el fejem felelt; m ár hallám az üldöző kozáko
kat mögöttem. . . . .  Egyszerre egy mélység tá
tong e lö ltem ; lovam meghökkent —  ’s ugrék. 
Hálulsó lábai lesikultak a’ túlsó martról ’s az 
eisőköu függött; elvetem a’ féket; ’s lefutók a ’ 
nyílásba, ez által mentve Jön lovam; felugrott. 
Mind ezt láták a’ kozákok, . , .d e  egyik sem e -  
ereszkedctt le utánam keresni: kétségkül azt hit
ték , nyakamat tö rtem , ’s hallottam, mint e rő -  
ködtek lovamat elfogni. A’ vér megállolt szi
vemben , a’ nyilás hoszában másztam a’ nagy fű 
b e n , —  látom: itt az erdő széle; néhány kozák 
nyargalt ki belőle a ’ szabadra, ’s im! az én 
K a  r a g ő z ö m  feléjek rohan ;  utána mind; so
ká kergették, kivált az egyik már kétszer majd 
nem hurkot vetett nyakába, reszkettem, szemem 
lesütve imádkoztam. Néhány perez múlva föl
nézek ’s n i ! az én K aragőzöm , farkát fenhor- 
dozva röpül mint a’ szél, ’s a’ gaurok belé hagy
va távoznak. Állalmi! igaz, szent igaz! késő é -  
jig ültem az üregben. H ir te len , mit képzelsz 
Aszamát? hallom a’ hom ályban, hogy a’ mar
ton egy ló futkos, f ú ,  n y e r í t ,  és topog; meg
ismertem az én Karagőzöm nyerítését: ő volt 
valóban, az t n  lm társam! . . .  Ez óta elvál- 
liallan barátok vagyunk.

’S  lehetett hallani, mint lapogatá sima nya
kát kezével, különbfele gyöngéd neveken szólítva.

—  „Yolna ezer kanczából álló ménesem “ 
monda Aszamát, mind neked adnám a’ te K a-  
ragőzödért! “

—  „Azért sem a d o m “  felele Kászbics hi
degen.

—  „Tudod m i , Kászbics, “  monda Asza
mát nyájason, „ te  jó ember vagy , derékdsig it ,  
de apám fél az oroszoktól , ’s engem nem bo
csát a’ hegyekre; add nekem lovadat, ’s  én min
dent megteszek a’ mit csak kívánsz, ellopom szá
modra apám legjobb puskáját, legjobb kard
ját , a’ mi csak tetszik neked ; az ő kardja kü

lönös jóságu; é l e , a’ hogy kezedre teszed , ma
gától szívódik bé  a’ húsba; ’s vértümöge van
ollyan mint a’ t ié d , minden bizonnyal. “  

Kászbics nem felelt.
—  „Midőn legelőször lovad m e g lá t ta m ,“ 

folytatá Aszamát: „midőn alattad körben j ár t ,  
’s Orrát felfúva elszökdelt, valami kim ondha
tatlant érzék lelkemben, ’s azóta minden e -  
gyéb utálatos lön előttem: apám legjobb mé
néire megvetéssel tekintek, szégyellem volna r a 
jok ülni, ’s elfogott a’ bánat egészen; búsan 
ültem egész napokig egy kőszirteu, ’s minden 
pillanatban feltűnt képzetemben a’ te barna lo
vad nemes járásával, s im a, nyilt egyenes há
tával; szemembe pillogatott vidor szemeivel, 
mintha szólni akarna. Meghalok Kászbics , 
hogy ha nem adod á t!“  monda Aszamát resz- 
keteg hangon.

Ekkor siróba fakadt; de meg kell jegyez
nem, hogy Aszamát konok egy suhancz vo lt ,  
kinek semmi a’ világon nem sajtolt volna ki 
könnyet szeméből, még midőn gyermek volt. 

— Némi gúnyoló kaczaj volt hallható válaszul.
—  „ Hullod ! “  kiálta Aszamát kemény han

gon: „ i m ,  én mindenre eltökéltem magam. 
Ellopjam-e számodra nénémet ? mint lejt,  mint 
éneke l! ’s olly szépen tud himezni! Hlyen leá
nya a’ török szultánnak is alig van. . . . Aka
ro d ?  Várakozz rám holnap éjszaka a’ szirtii- 
regben, hol a’ patak fö ly , ott fogok vele el
m en n i ,—  ’s ő a’ tiéd. N os ,  nem éri fel Biéla 
lovadat ? u

 Soká, soká gondolkozók Kászbics;
végre felelet helyett egy régi dalt kezdett hal- 
kal énekelni:

Szebbnél szebb lány hazámban van e lé g , 
Sötétben csillagként ragyog szemök , 
Szerelmük é d e s , irigylendő so rs !
Ám a’ szabadság még is édesebb.
Arany ’s ezüstön sok hölgyet vehe tsz ,
De szép derék ló minden árt h a lad ,
Repül a’ pusztán mint a’ forgó szél,
Nincs benne fortély, semmi változás. —
—  Hiába ostromolta őt Aszamát ajánlata-



val, sirt és hizelgett, és esküdözölt; végre in
dulatba jö tt  Kászbics:

—  „L ódu lj,  esztelen f a t ty u ! Miként ölhet
néd meg az én lovamat ? Legelső három lépés
re lesújt a’ p o rb a , ’s kitörik nyakad a’ köveken.4*

„É n“ kiálta felbőszültén A szam át,’s a ’ gyer
mektőr vasa csengett a’ vértiimögön. B e egy iz
mos kar visszavelé ’s olly keményen ülődék a’ 

-palánk kerítéshez, hogy ingott ez tőle. „Szép 
tréfa kerekedik ebből egyszeribe ,“ gondolám, 
sieiék a ’ szin alá, lovainkat felkantározám, ’s a’ 
hálulsó ajtóhoz vezetem. Két perezre már iszo
nyú zaj volt a’ házban. A’ mi o l t  tö r té n t , rö
viden ez : Aszamát, szaggatott köntössel bero
hanván kiáitá , hogy Kászbics megakarná öt gyil
kolni. M ind felugrottak, ’s fegyvert ragadva kez
dettek a’ csetepatéhoz. Nagy lárma , ordítás, lö
vések ; de Kászbics lovon ült m ár , ’s nint egy 
ördög ron to tt  keresztül a’ tömegen az utszára 
villogó karddal. „Idegenek köztt vagyunk,“  szó
lék Geczihez, kezét megfogva: „Nem ártana 
iunen odább állani ? “

„D e  várjunk egy kissé, mi lesz mind en
nek a’ vége ! “ ,

—  J ó  semmi esetre nem: így van ez n á -  
lok; jól isznak együtt és vigadnak ’s aztán a’ 
perpatvar. Ezzel lóra vetők magunkat és sebes- 
váglalva haza menénk.

„ ’S mi érte Kászbicsot ?“ kérdém a’ kapitányt.
—  Mi a’ manó érhetné őket! monda the- 

áját fogylig felhajtván: kimenekült szőröstől bő
röstől.

—  Egy kis szünet után folytató: Egyet ö -  
rökké b á n o k ; haza érkezvén elég bolió valék 
Geczinek mindent elébeszélni, mit a’ kerítés mel
lett ülve kihallgattam vala, ő mosolygott e rre ,  
olly csalfán és litokteljesen ! —  ’s valamit gon
dolni látszok.

„Mi az ? oh kérem  , beszélje tovább ! “
—  Nincs hát egyéb mit tennem. Beszélni kez

d e t ie m , azért folytatnom kell.
Négy nap múlva hozzánk jött Aszamát. Szo

kása szerint Geczihez m en t,k i  őt nyalánkságok
kal etette. O lt valék; lovakra -jött a’ szó , ’s 
Pecsórin dicsérni kezdte a’ Kászbics lovát, milly 
bá to r ,  milly szép , mint éppen egy z e r g e ,— 
elég az ,.hogy  nem volt több ollyan a’ világon.

—  A’ kis talár szemei égni kezdettek, de 
Pecsórin úgy tett mintha nem venné észre; 
másra fordítom a’ beszédet, de ő mindég visz- 
szatért a’ lóra. Ez a’ jelenet ismétlődött, vala
hányszor Aszamát hozzánk jött. Három hét a- 
lalt láthatólag fogyott és halványult a’ fiú, mint 
e z ,  uram , a’ szerelmes regényekben történik. 
Be csudálatos!

:— Lássa ö n , én csak későre tudtam meg 
az egész csalfaságot. Geczi annyira ingerlette 
őt, kicsinen múlt, hogy a ’ vizbe nem ugrott. Egy
szer így szólott hozzá :

„Látom mennyire szereted ezt a’ lovat A -  
szam át, de nem fogod meglátni, szint olly ké
véssé mint a’ nyakszirtodat! De mondsza még 
i s ,  mit adnál annak , ki meg tudná neked sze
rezni ? “

„Mindent mit kívánna, “ felelt a’ fiú. •
—  „így hát megszerzem én n e k e d , csak 

azon feltétel alatt. . , . Esküdjél, hogy m egfo
god lenni. . . . “

„Esküszöm. . . . Esküdjél te is. “
—>„Jó.' Esküszöm, a’ ló tiéd lesz; de kö

teles vagy azért nénédet Biélát nekem elhozni. 
Karagőz lesz az ő jegyajándéka. Remélem , az 
alku rád nézve kedvező. **

Hallgatott Aszamát.
— „Nem akarod? mint neked tetszik! Azt 

hittem , már egész ember vagy, lám te gyer
mek vagy m ég : igen kora még neked lovagolni... “

—  Aszamát tüzbe jött. „ D e  az a p á m ? 44 
monda. .

— „Hál soha sem mecyen el h á z u l? 44
„Az ig a z !44
—>ÁI1 az a lk u ? 44
„All44 sultogá Aszamát, sápadtan mint a’ha

lál. „Mikor h á t ? 44
—  „Legelső alkalommal, midőn hozzánk jő 

Kászbics; megigérte, tíz juhot hajtani ide ;  a’ 
többi —  az én dolgom. Légy szemes, Aszamát! 44

(F o ly ta tá sa  k ö ze leb b rő l.)  .

l i r i z a .

Nyom atott az erdélyi Híradó-Intézet betűivel.


